
 
 
 
“Dan sal jou lig deurbreek soos die dageraad en jou genesing skielik uitspruit; en jou 
geregtigheid sal voor jou uit gaan, die heerlikheid van die HERE jou agterhoede 
wees.” 
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NARSISME 
DEEL 3 

DAAR IS HOOP 

Skriflesing 

Open 2:20-21 God gee kans 

1953 

20Maar Ek (God) het enkele dinge teen jou; dat jy die vrou Isébel, wat haarself 'n profetes noem, 
toelaat om te leer en my diensknegte te verlei om te hoereer en afgodsoffers te eet. 
21En Ek het haar tyd gegee om haar van haar hoerery te bekeer, en sy het haar nie bekeer nie. 

AMP 

20But I have this [charge] against you, that you tolerate the woman Jezebel, who calls herself a 
prophetess [claiming to be inspired], and she teaches and misleads My bond-servants so that they 
commit [acts of sexual] immorality and eat food sacrificed to idols. 
21I gave her time to repent [to change her inner self and her sinful way of thinking], but she has no 
desire to repent of her 

• Isebel van Openbaring is nie dieselfde as in Konings nie. 

• God gee haar nog ‘n kans om te bekeer en sy het haar nie bekeer nie. 

• Jy word nie as ‘n narsis gebore nie, sy het haarself aangestel om narsis te word. 

• Mense het haar toegelaat = so jy moet toestemming gee om gebruik te word. 

• Mense wat gebuk gaan onder narsistiese verhouding laat toe dat daardie persoon onder jou vel 
inkom. 

• Mans manupileer vrouens deur krag en vrouens deur hulle seksulaiteit. 

• Omstandighede en trauma kan veroorsaak dat jy narsistiese gee kry. 

1. Onder wie se beheer is jy? 

Gen 3:16 

1953 

Aan die vrou het Hy gesê: Ek sal grootliks vermeerder jou moeite en jou swangerskap; met smart 
sal jy kinders baar; en na jou man sal jou begeerte wees, en hý sal oor jou heers. 

AMP 

To the woman He said, “I will greatly multiply Your pain in childbirth; In pain you will give birth to 
children; Yet your desire and longing will be for your husband, And he will rule [with authority] 
over you and be responsible for you. 

• Ek moet myself verander.  

• Die vader van die leuen, Lucifer, was die eerste narsis. 

• Die narsis word beheer deur die Satan. 

• Die vrou sal haar man begeer maar hy sal verantwoordelik wees vir haar. 

• Enige iets wat die Here instel, kom die vyand en daag hierdie gesag uit. 
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• Jesus kom en herstel die posisie van die vrou in Gal 3:28 – “Daar is nie meer Jood of Griek 
nie, daar is nie meer slaaf of vryman nie, daar is nie meer man en vrou nie; want julle is 
almal een in Christus Jesus.” 

• Die vyand kom en daag enige gesagsposisie uit. 

1 Kon 16:30-33 

1953 

30En Agab, die seun van Omri, het gedoen wat kwaad is in die oë van die HERE, meer as al sy 
voorgangers. 

31En dit was nog die minste dat hy in die sondes van Jeróbeam, die seun van Nebat, gewandel 
het: hy het Isébel, die dogter van Et-Baäl, die koning van die Sidoniërs, as vrou geneem, en Baäl 
gaan dien en voor hom neergebuig, 

32en vir Baäl 'n altaar opgerig in die huis van Baäl wat hy in Samaría gebou het. 

33Ook het Agab die heilige boomstam gemaak, en Agab het nog meer gedoen om die HERE, 
die God van Israel, te terg as al die konings van Israel, sy voorgangers. 

34In sy dae he 

AMP 

30Ahab the son of Omri did evil in the sight of the LORD more than all [the kings] who were before 
him. 

31It came about, as if it had been a trivial thing for Ahab to walk in the sins of Jeroboam the son 
of Nebat, that he married Jezebel the daughter of Ethbaal king of the Sidonians, and went and 
served Baal and worshiped him. 

32So he erected an altar for Baal in the house of Baal which he built in Samaria. 

33Ahab also made the Asherah. Ahab did more to provoke the LORD God of Israel than all the 
kings of Israel who were before him.  

• Agab was die slegste koning wat Israel ooit gehad het. 

1 Kon 19:1-4 - Sy het wraak gehad 

1953 

Elía vlug vir Isébel en kom by die berg Horeb. 

1EN Agab het aan Isébel meegedeel alles wat Elía gedoen het, ja, alles — hoe hy al die profete 
met die swaard gedood het. 

2Daarop stuur Isébel 'n boodskapper na Elía om te sê: Mag die gode so doen en so daaraan 
toedoen — sekerlik sal ek môre sulke tyd jou siel maak soos die siel van een van hulle. 

3Toe hy dit sien, het hy hom klaargemaak en ter wille van sy lewe weggegaan. En toe hy in 
Berséba in Juda aangekom het, het hy sy dienaar daar laat agterbly; 

4maar self het hy 'n dagreis ver die woestyn ingegaan en daar onder 'n besembos gaan sit en 
gewens dat hy mag sterwe. En hy sê: Dit is genoeg, neem nou my siel weg, HERE, want ek is 
nie beter as my vaders nie. 

AMP 

Elijah Flees from Jezebel 

1Now Ahab told Jezebel all that Elijah had done, and how he had killed all the prophets [of Baal] 
with the sword. 

2Then Jezebel sent a messenger to Elijah, saying, “So may the gods do to me, and even more, 
if by this time tomorrow I do not make your life like the life of one of them.” 

3And Elijah was afraid and arose and ran for his life, and he came to Beersheba which belongs 
to Judah, and he left his servant there. 
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4But he himself traveled a day’s journey into the wilderness, and he came and sat down under a 
juniper tree and asked [God] that he might die. He said, “It is enough; now, O LORD, take my life, 
for I am no better than my fathers.” 

• Watse verskriklike vrees het hy vir die narsis gehad? Hy wou sommer doodgaan. 

• Agab het gaan rapporteer aan haar, sy het beheer oor haar man gehad en het wraak gehad. 
‘n Narsis se wraak is baie gevaarlik. 

1 Kon 21:7-14 - Sy was wreed 

1953 

7Toe sê sy vrou Isébel vir hom: Oefen jý nou die koningskap oor Israel uit? Staan op, eet brood, 
en laat jou hart vrolik wees: ek sal jou die wingerd van Nabot, die Jisreëliet, gee. 

• Isébel tree nou op as die koning 

• Daar is niemand wat so leë beloftes maak as narsis nie 

8Daarop het sy briewe in die naam van Agab geskrywe en met sy seël dit verseël en die brief 
gestuur aan die oudstes en die edeles wat in sy stad was, wat by Nabot gewoon het. 

9En in die briewe het sy dit geskrywe: Roep 'n vasdag uit, en sit Nabot vooraan onder die volk; 

10en sit twee manne, deugniete, teenoor hom, wat teen hom getuig en sê: Jy het God en die 
koning gevloek! Lei hom dan uit en stenig hom, dat hy sterwe. 

11Die manne van sy stad, die oudstes en die edeles wat in sy stad gewoon het, maak toe soos 
Isébel hulle laat weet het, soos geskrywe was in die briewe wat sy aan hulle gestuur het. 

12Hulle het 'n vasdag uitgeroep en Nabot vooraan onder die volk gesit. 

13Toe kom die twee manne, deugniete, en gaan sit teenoor hom; en die deugniete het teen hom, 
teen Nabot, voor die volk getuig en gesê: Nabot het God en die koning gevloek. Daarop lei hulle 
hom buitekant die stad uit en stenig hom, sodat hy gesterf het. 

14Daarna laat hulle Isébel weet: Nabot is gestenig en is dood. 

AMP 

7Jezebel his wife said to him, “Do you now reign over Israel? Get up, eat food, and let your heart 
rejoice; I will give you the vineyard of Naboth the Jezreelite.” 

8So she wrote letters in Ahab’s name and sealed them with his seal, and sent them to the elders 
and nobles who lived with Naboth in his city. 

9Now in the letters she wrote, “Proclaim a fast and seat Naboth at the head of the people; 

10and seat two worthless and unprincipled men opposite him, and have them testify against him, 
saying, ‘You cursed God and the king.’ Then take him out and stone him to death.” 

Jezebel’s Plot 

11So the men of his city, the elders and the nobles who lived there, did as Jezebel had sent word 
to them, just as it was written in the letters which she had sent to them. 

12They proclaimed a fast and seated Naboth at the head of the people. 

13Two worthless and unprincipled men came in and sat down opposite him; and they testified 
against Naboth before the people, saying, “Naboth cursed and renounced God and the king.” 
Then they brought him outside the city and stoned him to death. 

14Then they sent word to Jezebel, saying, “Naboth has been stoned to death.” 

• Eerste ding wat Isébel gedoen het is was om Agab se naam vervals. 

• Tweede ding is sy het die moord beplan 

• En derdens die moord laat uitvoer. 

• Moenie toelaat dat jy beheer word nie! 
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1 Kon 21:21-29 

1953 

21Kyk, Ek gaan onheil bring oor jou en jou skoon wegvee; en Ek sal van Agab uitroei al wat 
manlik is in Israel, sonder uitsondering. 

• Elia konfronteerd Agab wat het hy gedoen met Nabot? 

22En Ek sal jou huis maak soos die huis van Jeróbeam, die seun van Nebat, en soos die huis 
van Baésa, die seun van Ahía; weens die geterg waarmee jy My geterg het, en dat jy Israel laat 
sondig het. 

23En ook oor Isébel het die HERE gespreek en gesê: Die honde sal Isébel eet by die voorskans 
van Jísreël. 

24 Die een wat van Agab in die stad sterwe, hom sal die honde eet, en wie in die veld sterwe, sal 
die voëls van die hemel eet. 

25Waarlik, daar was niemand soos Agab wat homself verkoop het om te doen wat verkeerd is in 
die oë van die HERE nie, omdat sy vrou Isébel hom verlei het. 

26En hy het baie afskuwelik gehandel deur agter die drekgode aan te loop net soos die Amoriete 
gedoen het wat die HERE voor die kinders van Israel uit verdrywe het. 

27En toe Agab hierdie woorde hoor, het hy sy klere geskeur en 'n roukleed om sy lyf gebind en 
gevas; hy het ook met die roukleed geslaap en stadig rondgeloop. 

28Toe kom die woord van die HERE tot Elía, die Tisbiet, en sê: 

29Het jy gesien dat Agab hom voor my aangesig verneder het? Omdat hy hom voor my aangesig 
verneder het, sal Ek die onheil in sy dae nie bring nie; in die dae van sy seun sal Ek die onheil 
oor sy huis bring. 

AMP 

23The LORD also spoke in regard to Jezebel, saying, ‘The dogs will eat [the body of] Jezebel in 
the district of Jezreel.’ 

24The dogs will eat anyone belonging to Ahab who dies in the city, and the birds of the air will eat 
anyone who dies in the field. 

25There certainly was no one like Ahab who sold himself to do evil in the sight of the LORD, 
because Jezebel his wife incited him. 

26He acted very repulsively in following idols, in accordance with everything the Amorites had 
done, whom the LORD expelled [from the land] before the sons of Israel. 

27Now when Ahab heard these words [of Elijah], he tore his clothes, put on sackcloth and fasted, 
and he lay in sackcloth and went about dejectedly (mourning). 

28Then the word of the LORD came to Elijah the Tishbite, saying, 

29“Do you see how Ahab has humbled himself before Me? Because he has humbled himself 
before Me, I will not bring the evil (catastrophe) in his lifetime, but in his son’s days I will bring evil 
upon his house.” 

• Eseg 18: 2 sê: - “Wat is dit met julle dat julle hierdie spreekwoord gebruik aangaande die 
land van Israel, naamlik: Die vaders het groen druiwe geëet, en die tande van die kinders 
het stomp geword? 

• Wie kan ‘n narsis help? Net hyself kan hom help? En God – ons aanbid ‘n genadige God. 
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2 Kon 30:31 – 37 

30En Jehu het in Jísreël gekom. Toe Isébel dit hoor, het sy haar oë swart geverf en haar hoof 
versier en deur die venster uitgekyk. 

31Terwyl Jehu deur die poort inkom, sê sy: Gaan dit goed, Simri, moordenaar van jou heer? 

32En hy het opgekyk na die venster en gevra: Wie is vir my, wie? Toe kyk twee, drie hofdienaars 
uit na hom; 

33en hy sê: Gooi haar af! En hulle het haar afgegooi, sodat van haar bloed teen die muur en teen 
die perde gespat het, en hy het haar vertrap. 

34En nadat hy ingegaan en geëet en gedrink het, sê hy: Kyk tog om na dié vervloekte en begrawe 
haar, want sy is 'n koningsdogter. 

35Maar toe hulle gaan om haar te begrawe, kry hulle van haar niks nie as net die hoofskedel en 
die voete en die handpalms. 

36Daarop kom hulle terug en gee hom dit te kenne; en hy sê: Dit is die woord van die Here wat 
Hy deur die diens van sy kneg Elía, die Tisbiet, gespreek het, naamlik: Op die dorpsgrond van 
Jísreël sal die honde die vlees van Isébel eet. 

• Die honde van daardie tyd was aasdiere gewees. 

• ‘n Hond was ‘n onrein dier. Wat hulle nie geëet het nie is die boosheid: die kop – wat die 
bose planne uitgedink het, die hande – wat doe bose planne uitgevoer het en die voete – 
waarna die planne toe geloop het. 

37En die lyk van Isébel sal soos mis op die land wees op die dorpsgrond van Jísreël, sodat hulle 
nie sal kan sê: Dit is Isébel nie. 

• Dit wat God sê gaan gebeur! Al is dit 21 jaar later. 

• Daar was iets abnormaal in Isébel – sy was boos! 

Spreuke 27:19 

Soos in die water aangesig teenoor aangesig is, so is die hart van die mens teenoor die mens. 

As in water face reflects face, So the heart of man reflects man. 

• Die narsis het nog nooit iemand gesien wat so mooi is soos hyself nie. 

Belofte 

2 Kor 3:18 

1953 

En terwyl ons almal met onbedekte gesig soos in 'n spieël die heerlikheid van die HERE aanskou, word 
ons van gedaante verander na dieselfde beeld, van heerlikheid tot heerlikheid, as deur die HERE wat 
die Gees is. 

TPT 

And we all, with unveiled face, continually seeing as in a mirror the glory of the LORD, are progressively 
being transformed into His image from [one degree of] glory to [even more] glory, which comes from 
the LORD, [who is] the Spirit. 

• Hier is die toets, as ek in die spieël kyk, wie sien ek? 

• Kyk in die spieël – sien ek Jesus raak of vir myself? 

• My man of vrou is ook ‘n spieël, asook die karwag, werksmense ens. 

Jesus vra vir my in Luk 18:41 - Wat kan ek vir jou doen? 

Jesus vra wat kan hy vir my doen? 


